I-4. KBITYAHI C/1IbO3U / KVITCHANI SL'OZY / BLOOMS AND TEARS
Bopwuc MpiHueHKo / Borys Hrinchenko

CoHeuKo ACHe BCTAE,
Sonechko jasne vstaje,

The sun bright rises,

Tennnm NPOMIHHAM CBOIM

Teplym prominnjam svojim
With warm rays its
Fnaguntb KBIiTKM Ta NnecTuTb,
Hladyt' kvitky ta pestyt’,
Strokes flowers and caresses,
Cnbosu obcywye im.
Sl'ozy obsushuje jim.
Tears dries for them.
Cnbo3sn OpPUHATD y KBITOK
Sl'ozy brynjat' u kvitok
Tears quiver on the flowers
Yucri, AK nepam ACHI:
Chytsi, jak perly jasni:
Pure, like pearls bright:

CoH im HerapHuin NPWUCHUBCD,
Son jim neharnyj prysnyvs',

A dream to them unlovely was dreamed,
Mnakanm KBITHK y CHi.
Plakaly kvity u sni.
Cried the flowers in [their] sleep.
Morke M CHUAucA MU,
Mozhe jim snylysja my,
Perhaps they dreamed  of us,
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He 3/19KaBCb?
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not be frightened?
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terrible,
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